Modèle/tableau pour l'envoi des commentaires - Projets de NIMP pour consultation par les pays, 2004

PROJET DE NIMP : Directives concernant le concept de l’équivalence des mesures phytosanitaires et son application dans la commerce international 

Nous vous invitons à utiliser ce tableau pour envoyer les commentaires de vos pays au Secrétariat de la CIPV (ippc@fao.org). Les instructions pour l'utilisation de ce modèle figurent après le tableau. L'utilisation de ce modèle facilitera la compilation des commentaires et le travail du Comité des normes.

	1. Section
	2. Pays
	3. Type de commentaire
	4. Localisation
	5. Reformulation proposée
	6. Explication

	Commentaires généraux
	Burkina Faso 
	
	
	
	

	Commentaires Spécifiques
	Burkina Faso
	
	
	
	

	TITre du projet
	Burkina Faso
	éditorial
	titre
	Directives pour concernant le concept de l’équivalence des mesures phytosanitaires et son application
	Cohérence avec les autres normes

	INTRODUCTION
	Burkina Faso
	
	
	
	

	CHAMP D’APPLICATION
	Burkina Faso
	éditorial
	1er para

2ème phra
	Elle décrit également la une procédure de détermination
	Pour harmonisation des articles du paragraphe



	RÉFÉRENCES
	Burkina Faso
	
	
	
	

	DÉFINITIONS
	Burkina Faso
	éditorial
	7ème para
	Des conséquences économiques potentielles qui lui y sont associées
	Plus claire

	DEFINITIONS
	Burkina Faso
	éditorial
	Note de bas de page
	Les termes ou expressions signalés par un astérisque
	Plus complet

	RÉsumÉ de rÉfÉrence
	Burkina Faso
	éditoral
	3ème para

3ème phra
	Niveau de protection approprié et / ou niveau de risque acceptable
	Plus claire

	RESUME DE REFERENCE
	Burkina Faso 
	éditorial
	4ème para 

4ème phra
	De résoudre toute différence d’opinion
	Accord orthographique

	exigences
	Burkina Faso
	éditorial
	Plusieurs para
	Niveau de protection approprié et / ou niveau de risque acceptable
	

	1.  Considérations générales
	Burkina Faso
	
	
	
	

	2. Principes et exigences généraux
	Burkina Faso
	
	
	
	

	2.1 Pouvoir souverain
	Burkina Faso
	éditorial
	1er para

1er phra
	(Article VII1 de la CIPV, 1997), la une partie contractante importatrice
	Pour harmonisation des articles du paragraphe



	2.2 Autres principes pertinents de la CIPV
	Burkina Faso
	éditorial
	1er para

1er à 7ème tiret
	Mettre point virgule (;)  à la fin de la phrase
	Ponctuation ; définissant une série d’éléments précédés par une phrase se terminant par deux point ( : )



	2.3 Procédure convenue
	Burkina Faso
	
	
	
	

	2.4 Échange d’informations
	Burkina Faso
	
	
	
	

	2.5 Promptitude
	Burkina Faso
	
	
	
	

	2.6 Assistance technique
	Burkina Faso
	
	
	
	

	2.7 Non entrave au commerce international
	Burkina Faso
	
	
	
	

	3. Exigences spécifiques
	Burkina Faso
	
	
	
	

	3.1 Mesures existantes
	Burkina Faso
	éditorial
	1er para 

2ème phra
	En général, la une partie contractante 

Niveau de protection approprié et / ou niveau de risque acceptable
	

	3.2 Organismes nuisibles et marchandises spécifiques
	Burkina Faso
	
	
	
	

	3.3 Bases techniques de la comparaison
	Burkina Faso
	éditorial
	1er para

1er et 3ème phra
	Niveau de protection approprié et / ou niveau de risque acceptable
	

	3.4 Analyse du risque phytosanitaire
	Burkina Faso
	
	
	
	

	3.5 Justification technique de l’équivalence
	Burkina Faso
	éditorial
	1er para

1er e phra
	Niveau de protection approprié et / ou niveau de risque acceptable
	

	3.6 Connaissance des systèmes phytosanitaires des parties contractantes
	Burkina Faso
	éditorial
	titre
	Des parties contractantes
	Correction orthographique

	3.7 Facilitation d'accès
	Burkina Faso
	
	
	
	

	3.8 Comparaison des mesures existantes et proposées
	Burkina Faso
	
	
	
	

	3.9 Facteurs supplémentaires à prendre en compte pour déterminer l’équivalence des mesures phytosanitaires 
	Burkina Faso
	
	
	
	

	3.10 Assurance par l’intermédiaire d'audits et du suivi
	Burkina Faso
	
	
	
	

	3.11 Non-discrimination dans l’application de l’équivalence des mesures phytosanitaires
	Burkina Faso
	
	
	
	

	4 Procédure de détermination de l’équivalence
	Burkina Faso
	
	
	
	

	4.1
	Burkina Faso
	
	
	
	

	4.2
	Burkina Faso
	éditorial
	1er para

b et d tiret
	Niveau de protection approprié et / ou niveau de risque acceptable
	

	4 2
	Burkina Faso
	éditorial
	1er para 

2ème phra
	Dans toute la mesure du possible
	Meilleure formulation

	4 2
	Burkina Faso
	éditorial


	1er para

a à c tiret


	Mettre point virgule (;)  à la fin de la phrase

	Ponctuation ; définissant une série d’éléments précédés par une phrase se terminant par deux point ( : )



	4.3
	Burkina Faso
	éditorial


	1er para

e tiret


	Niveau de protection approprié et / ou niveau de risque acceptable
	

	4 3
	Burkina Faso
	éditorial


	1er para

a et e tiret
	Mettre point virgule (;)  à la fin de la phrase

	Ponctuation ; définissant une série d’éléments précédés par une phrase se terminant par deux point ( : )



	4.4
	Burkina Faso
	éditorial


	1er para

b  tiret


	Niveau de protection approprié et / ou niveau de risque acceptable
	

	4 4
	Burkina Faso
	éditorial


	1er para

a et c tiret


	Mettre point virgule (;)  à la fin de la phrase

	Ponctuation ; définissant une série d’éléments précédés par une phrase se terminant par deux point ( : )



	4.5
	Burkina Faso
	
	
	
	

	4.6
	Burkina Faso
	
	
	
	

	4.7
	Burkina Faso
	
	
	
	

	4.8
	Burkina Faso
	
	
	
	


